WA.A3.9015F WiIuAS
(Asst. Prof. Dr.Chomraj Patanasorn)

AMANUAFOULAZHIUNITIUTN :
1. AUMLNNISIBINTG HALAIARTIANTE AT,
2. Usginnsfnen

d w.a.

[y =~ a =~ Y]
SEAU YauFya (a1v13u1) Yaan1iu, Ussind U

Useyay1ten  Ph.D. in Applied Linguistics  Northern Arizona University United state of 2553

America
Useyayrln - TESL Northern Arizona University United state of 2550
America
U3eyey1lm  English as an International ~ guasnsaluvnivenas Ussindlne 2547
Language
USeyeyes  ArLU. (N9183ngw) UnINeavYauLAY Usewndlng 2542

3. NAITUNIIBING
3.1 U1l9ABM151 NsatanasusEnaunIsaau

3.2 97Uy

3.3 UNAUNINIBINTG
3.3.1 ANUNIUITA1TIEAUYIRA

Faun MgIniue waz 90U5g WalueAs. (2565).
“HAYBINITNUTIRBNAIUINITVBIANUAINT AU TIUUf URvesinAnwunineday
Mneissunussngudunivdielseind.” qqsmsmgvamaméuazﬁ'@ﬂumam%
UNNINYIABI1BAHaAT51, 11 (1). v 191-208.
URL: https://s006.tci-thaijo.org/index.php/hsudru/article/view/254375/173512

Sriprasert, C. & Patanasorn, C. (2023). “The satisfaction towards the development of chatbot
to enhance English question formation.” Journal of Roi Kaensarn Academi, 8 (2). %11
405-410.
URL: https://s002.tci-thaijo.org/index.php/JRKSA/article/view/258798/175299

Saksittanupab, P. & Patanasorn, C. (2023). “An analysis of lexical semantic errors in English
writing by Thai EFL learners.” Journal of Roi Kaensarn Academi, 8 (7). %1 141-151.
URL: https://s002.tci-thaijo.org/index.php/JRKSA/article/view/261837/176843

3.3.2 ARUNTUTAITTTAVUIUIGIA
Patanasorn, C. & Tongpoon-Patanasorn, A. (2024). "Impacts of Synchronous and
Asynchronous English Learning Modes on Translation Quality Amidst the Challenges of
the Covid-19 Era". Journal of Mekong Societies, 20 (1). Page 103-130.
URL: https://s003.tci-thaijo.org/index.php/mekongjournal/article/view/266642/183031

Singhkum, S. & Patanasorn, C. (2022). "The Association between Linguistic Competence
Components and Listening Comprehension of Thai EFL Learners". Rupkatha Journal on
Interdisciplinary Studies in Humanities, 14 (2). Page 1-18.

URL: https://rupkatha.com/V14/n2/v14n209.pdf



https://so06.tci-thaijo.org/index.php/hsudru/article/view/254375/173512
https://so02.tci-thaijo.org/index.php/JRKSA/article/view/258798/175299
https://so02.tci-thaijo.org/index.php/JRKSA/article/view/261837/176843
https://so03.tci-thaijo.org/index.php/mekongjournal/article/view/266642/183031
https://rupkatha.com/V14/n2/v14n209.pdf

3.3.3 Ainunlunisuseguivanisseauei
3.3.4 AnuWlunsUsEYUIBINIS5EAULILIYEIRA (Proceedings)
4. Uszaumsalnisaoussivgandnen 22 4

5. Asgaudau
5.1 szAudSaaen (Manansusunuf Uadin a1u1iviniwiaanslssend)

411999 Dissertation

HS 177 991 dunuinun1ssuinwiaes

5.2 szAulSsyaunin (Mangnsdauransundadin a1913na1e1dinegy)

411711 Reading in English for Graduate Students
411725 Second Language Acqu

411 899 Thesis

HS 144 103 QUERATPAARICAVIG N

HS 144 899 Thesis

5.3 szaudSans (nangnsAaumansingin a1913v101e189ngy)

411231 English Sentence and Paragraph Writing
411232 English Essay Writing

411 491 Seminar in English

HS 113 104 9350MansuarIauUfURMansn wdingy
HS 113 105 AWIFIERSAIAL

HS 113 601 MaNATTUIATW

HS 113 601 Principles of Language Acquisition

HS 113 608 nsaounuuldnsyauiugiu

HS 113 608 Task-Based Language Teaching

HS 113 609 nsaounuldniszaudugiu

HS 113 610 NTADUNNEIDINGANIENN



